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Milli ermənișünaslığın hədəfləri
“Qərbi Azərbaycana Qayıdış missiyasının uğurla gerçəkləşdirilməsi 

Azərbaycan ermənişünaslığı qarşısında da önəmli vəzifələr qoyur. Azərbaycan 
üçün nəinki elmi-idraki, hətta strateji əhəmiyyət kəsb edən bu problem 
indiyədək xüsusi araşdırılmamış, müzakirə edilməmiş, bir sözlə, lazımi 
diqqətdən kənarda qalmışdır. Buna görə də Azərbaycan ermənişünaslığı 
sahəsində qeyri-qənaətbəxş vəziyyət yaranmışdır”.

AMEA Tarix İnstitutunun baş 
 direktoru, professor .ərim Şükürov 
bu mövzuda qəzetimizə açıqlaması-
nın davamında bildirdi�

–Qərbi Azərbaycana qayıdışın el-
mi-tarixi təminatı bu məsələ ilə də sıx 
bağlı olduğundan institutumuzda ilk 
dəfə bu problemi ayrıca tədqiqat pred-
meti kimi irəli sürməyi, onun ən vacib 
məsələləri və zəruri ehtiyaclarını gün-
dəmə gətirməyi qərara almışıq. Erməni-
şünaslıq anlayışının ümumi məzmunu-
nu müəyyən etmək üçün, ilk növbədə, 
onu bu səpgili digər bilik sahələri ilə tu-
tuşdurmaq zəruridir. Belə bir müqayisə-
dən sonra ciddi bir qənaətə gəlmək olar.

Ermənişünaslıq ümumi şəkildə er-
mənilərin tarixi, dili, folkloru, ədəbiyyatı, 
maddi və mənəvi mədəniyyəti haqqın-
da elmlərin məcmusudur. Lakin hər 
hansı konkret ölkədə (Rusiya, Fransa, 
Almaniya və b.) ermənişünaslıq ümumi 
cəhətlərilə birgə, müəyyən spesifikaya 
malik olur. Azərbaycan ermənişünaslığı 
bu baxımdan daha çox fərqlənir. Ermə-
nistan adlandırılan torpaqların böyük bir 
hissəsinin tarixi Azərbaycan torpaqları 
– Qərbi Azərbaycan olması, həmin tor-
paqlarda yaşayan azərbaycanlıların ta-
leyi, Qarabağın dağlıq bölgəsində (tarixi 
Arsax) albanların deetnizasiyası, ermə-
nilərin Azərbaycan torpaqlarına kütləvi 
şəkildə köçürülməsi, onların azərbay-
canlılara qarşı genosidi və b. məsələlər 
Azərbaycan ermənişünaslığının hüdud-
larını genişləndirir və tədqiqat prosesin-
də nəzərə alınmasını tələb edir.

Azərbaycan ermənişünaslığının 
elmi tarixinin araşdırılması və el-
mi-metrik xarakteristikası aşağıdakı 
vəzifələrin irəli sürülməsini zəruri 
edir�

–Azərbaycan ermənişünaslığının 
müəyyən edilmiş anlayışına uyğun 
gələn əsərlərin biblioqrafiyasının hazır-
lanması�

–həmin əsərlərin xronologiya üzrə 
say dinamikası (informasiya axını)�

 –institutlaşma (tədqiqat mərkəzləri-
nin formalaşması)� 

–əsas tədqiqat istiqamətləri və mü-
vafiq əsərlərin təhlili� 

–dünya ermənişünaslığında Azər-
baycan ermənişünaslığına istinad vəziy-
yəti və ya sitatçəkmə indeksi.

Azərbaycan ermənişünaslığının 
təd qiqi üçün həlledici yeri bu problem 
üzrə mükəmməl biblioqrafiyanın hazır-
lanması tutulmuşdur. Bu işin çətinlikləri 
üzərində dayanmadan qeyd edək ki, 
onun yerinə yetirilməsi digər vəzifələrin 
həllinə əlverişli şərait yaratmışdır. Bib-
lioqrafiyaya daxil edilmiş ədəbiyyatın 
illər və dövrlər üzrə (Rusiya imperiyası, 

Azərbaycan Xalq &ümhuriyyəti, sovet 
dövrü və Azərbaycan Respublikası) 
təsnifatı aparılmışdır. Məlum olmuşdur 
ki, 300-dən çox kitab, sənədlər toplusu, 
elmi-publisistik məqalə və s.-dən böyük 
əksəriyyəti 1988-ci il fevral hadisələrin-
dən sonraya aiddir. 

Azərbaycan ermənişünaslığına dair 
informasiya axınının güclənməsinə 
Azərbaycanın dövlət müstəqilliyinin elan 
edilməsi, Azərbaycan Respublikası Pre-
zidentinin “1948–1953-cü illərdə azər-
baycanlıların Ermənistan SSR ərazisin-
dəki tarixi-etnik torpaqlarından kütləvi 
şəkildə deportasiyası haqqında” 1997-ci 
il 18 dekabr və “Azərbaycanlıların soyqı-
rımı haqqında” 27 mart 1998-ci il tarixli 
fərmanları mühüm təsir göstərmişdir.

'ünyanın bir sıra ermənişünaslıq 
mərkəzləri, o cümlədən qonşu *ür-
cüstandan fərqli olaraq Azərbaycan-
da ermənişünaslığın institutlaşması-
nının diqqətdən kənarda qalmasını 
xatırladan tarixçi alim təəssüÀə qeyd 
etdi ki, Azərbaycanda hələ də ciddi 
ermənişünaslıq mərkəzi yoxdur�

–Azərbaycan ermənişünaslığına aid 
edilən əsərlər isə müxtəlif elmi idarə, 
mərkəz, ali məktəb, mətbuat və başqa 
sahələrdə çalışan şəxslər tərəfindən 
yazılmışdır. Müqayisə üçün qeyd edək 
ki, Tbilisi Universitetində 1922-ci ildə 
ermənişünaslıq kafedrası (rəhbəri L.M.
Meliksetbek) açılmışdı. 1945-ci ildə bu-
rada şərqşünaslıq fakültəsi təşkil edil-
dikdə bu bölmə əsas kafedralardan biri 
olmuşdu. 1960-cı ildə yaradılmış Gür-
cüstan EA Şərqşünaslıq İnstitutunun 
fəaliyyətində də ermənişünaslıq əsas 
istiqamətlərdən idi. Ermənistanda da 
türkologiya, qafqazşünaslıq, xüsusilə 
gürcüşünaslıq və albanşünaslıq, kürd-
şünaslıq çoxdan institutlaşmışdır. Azər-
baycan ermənişünaslığının əhatə da-
irəsinə daxil etdiyimiz başlıca tədqiqat 
süjetlərini tarixi ardıcıllıqla nəzərdən 
keçirib, əsas istiqamətlər üzrə ümu-
miləşdirsək aşağıdakı qənaətə gələ 
bilərik. 

Erməni qaynaq və tarixi ədəbiyya-
tından Azərbaycan tarixinin tədqiqində 
istifadə olunması. Bu sahədə yeni dövr-
də ilk addımları A.A.Bakıxanov atmışdır. 
O, “Gülüstani-İrəm” əsərində (1841) er-
məni tarixçilərinə (ɏɨɪɟɧɫɤɢɣ Ɇ., 1893� 
ɑɚɦɱɢɚɧ Ɇ., 1784) istinad etmişdir. Bu 
süjet sonralar Azərbaycan ermənişü-
naslığında əsas yerlərdən birini tutmuş-
dur. 1939-cu ildə Azərbaycan tarixi üzrə 
qaynaqların icmalı (ɜɵɩ. ,,. Ⱥɪɦɹɧɫɤɢɟ 
ɢɫɬɨɱɧɢɤɢ ) çap edilmişdi (Ɇɟɥɢɤɫɟɬ-
Ȼɟɤ Ʌ., 1939). Azərbaycan tarixinin 
dövr ləri üzrə monoqrafik tədqiqatlar-
da digər qaynaqlarla vəhdətdə ermə-
ni qaynaqlarından da tənqidi istifadə 
olunmuşdur. Erməni qaynaqlarının tər-
cümə olunaraq Bakıda nəşri də həyata 
keçirilmişdir (Ɇɟɬɰɨɩɫɤɢɣ Ɏ., 1957 (rus 
və azərbaycan dillərində)� Ⱥɪɦɹɧɫɤɚɹ 
ɚɧɨɧɢɦɧɚɹ ɯɪɨɧɢɤɚ, 1988 və b.).

Ermənilərin Azərbaycana ərazi iddi-
aları və azərbaycanlılara qarşı düşmən 
münasibətin təbliğinə münasibət. Azər-
baycan ermənişünaslığının ümumi ta-
rixində bu süjet mühüm yer tutur. Lakin 
Azərbaycanda bu məsələni qeyd edən 
və ona sərt münasibəti ilə H.B.Zərda-
binin fərqləndiyini xüsusi qeyd etmək 
lazımdır. O, “Əkinçi” qəzetində davamlı 
olaraq erməni millətçi ideoloqn və pub-
lisistlərini cavablandırmışdır. Sonrakı 
dövrdə də milli mücadilə ziyalılarımız 
erməni millətçiliyinə qarşı sərt mövqe 
tutmuşlar.

1905-1906-cı illər “erməni-müsəl-
man davası”, əslində ermənilərin azər-
baycanlılara qarşı genosidinə münasi-
bət. Bu məsələyə o zamankı hakimiyyət 
orqanları və siyasi qüvvələrin münasibə-
ti tendensiyalı xarakter daşımışdır (Kuz-
minskiy, 1906 və b.) Azərbaycanlılara 
gəldikdə, M.Ə.Sabirin münasibəti daha 
çox maraq doğurur.

Qeyd olunan məsələ üzrə ən baş-
lıca əsər M.S.Ordubadinin “Qanlı illər. 
1905-1906-cı illərdə Qafqazda baş 
verən erməni-müsəlman davasının ta-
rixi. Bakı, 1911” (təkrar nəşri, 1991) he-
sab olunmalıdır. Mir Möhsün Nəvvabın 
qaynaq xarakteri daşıyan “1905-1906-cı 
illərdə erməni-müsəlman davası” kitabı 
isə 1993-cü ildə işıq üzü gördü. 1905-
1906-cı illərdə ermənilərin azərbaycan-
lılara qarşı soyqırımına başqa əsərlərdə 
toxunulsa da, etiraf etmək lazımdır ki, 
Ordubadinin əsəri bu baxımdan müqa-
yisəolunmazdır. Fikrimizcə, Ordubadinin 
bəhs etdiyi 245 məktub aşkar edilməli və 
onların üzərində iş davam etdirilməlidir.

Ermənilərin 1917-1920-ci illərdə, xü-
susilə 1918-ci ilin martında törətdikləri 
türk-müsəlman soyqırımı haqqında. Bu 
problemə dair ədəbiyyat xronologiya 
üzrə sistemləşdirilmiş və tarixşünaslıq 
tədqiqatı aparılmışdır (İsgəndərov A., 
1997, 2006). Bu soyqırımına ilk müna-
sibətlər dövrün özündə, əsasən Azər-
baycan Xalq &ümhuriyyəti zamanında 
yazılmış əsərlərdə əks olunmuşdur. So-
vet dövründə məsələ sosialist inqilabına 
dair ümumi əsərlərdə nəzərdən keçiril-
miş və mahiyyəti təhrif edilmişdir. 

Bu mövzunun yenidən dərininə 
öyrənilməsi və genosid kimi araşdı-
rılması 1990-cı illərin əvvəllərində or-
taya çıxmışdır. Burada A.Paşayevin 
məqaləsini (ɑɬɨ ɷɬɨ ɛɵɥɨ: ɝɟɧɨɰɢɞ 
ɢɥɢ ɞɟɩɨɪɬɚɰɢɹ?, 1992) qeyd etmək 
olar (həmçinin baxın: 2001, 133-147). 
&.Həsənov da məqaləsində (1918-ci 
ilin martı: vətəndaş müharibəsi, yox-
sa türk-müsəlman soyqırımı, 1994) 
məsələyə bu şəkildə yanaşmışdır. Bu-
nunla da ermənilərin fəaliyyəti soyqırımı 
kimi təsdiq edilmiş, Azərbaycan Res-
publikası Prezidentinin 1997-ci il 18 de-
kabr fərmanından sonra araşdırmalar və 
sənədlər nəşri genişlənmişdir.

(ardı var)

Hazırladı:  
Tahir AYDINOĞLU,  

“Xalq qəzeti”

Azərbaycan şifahi xalq yaradıcılıq nümunələri zəngin mənəvi sərvətimiz 
olmaq etibarilə, bütövlükdə, xalqımızın dünyagörüşünü, həyata baxışını, 
psixologiyasını, məişət tərzini və s. əks etdirmək baxımından önəmli 
bədii irsdir. Sorağı minillərdən gələn və indinin özündə də davam edən bu 
estetik proses xalqın şifahi bədii təfəkkürünün və zövqünün yüksəkliyini 
təsdiqləmişdir. Bu nümunələr həm də xalqımızın qan yaddaşıdır, tarixinin bədii 
salnaməsidir.

Xalq ədəbiyyatına meyilli bir şəxs 
kimi mən də bu ədəbiyyatın ayrı-ay-
rı nümunələrinin toplanmasına uzun 
müddət maraq göstərmişəm. 1981-ci 
ildə ali məktəbi fərqlənmə diplomu ilə 
bitirdikdən sonra təyinatla doğma ra-
yonum olan Lerikin Zuvand mahalının 

Kəlvəz kəndində müəlllim işləmişəm. 
Elə o vaxtlarda da yaşlı nəslin sinəsin-
də qərar tutan xeyli folklor nümunələri-
nin toplanmasına nail olmuşam. 

Respublikanın Qəmərşah &ava-
dov kimi tanınmış alimləri ilə yanaşı, 
xalq ədəbiyyatına ürəkdən bağlı olan 

ayrı-ayrı adamların mənə göndərdiyi 
məktublar məni sevindirmiş və bu işə 
həvəsimi artırmışdır. Qərbi Azərbay-
canın Göyçə mahalından da o zaman 
mənə bir neçə məktub göndərilmişdi. 
Göyçə mahalının Qoşabulaq kəndin-
dən Nadirovlar soyuna mənsub 10 
nəfər şəxsin yazdığı məktub isə diqqə-
timi daha çox cəlb etmişdi. Onu da 
qeyd edim ki, həmin şəxslərlə əlaqələr 
saxlamış və məktublaşaraq topladı-
ğımız xalq ədəbiyyatı nümunələrini 
bir-birimizə göndərmişik.

Nadirovların mənə ən səmimi hiss-
lər və Azərbaycan təəssübü ilə 14 yan-
var 1987-ci ildə yazdıqları məktubu 
yenidən oxuyarkən həyəcanlanmaya 
bilməzdim. Onların toplayıb göndərdiyi 
bayatıların böyük əksəriyyətinə hakim 
olan yurd sevgisini, parçalanmış Azər-
baycan ağrısını, qəribçilik duyğularını 
və s. bir dərd kimi yaşadım. Etiraf edim 
ki, göndərilən bayatıların indiki təsiri 
əvvəlkindən daha fərqli və güclü oldu. 
Bu bayatılarda, sanki, onların başları-
na bir il sonra gətiriləcək müsibətlər-
dən, dədə-baba torpaqlarından qovu-
lacaqlarından, yurdlarında bayquşlar 
ulyacağından qabaqcadan, fəhmlə xə-
bərdar olduqlarının harayını gördüm:

*öy çəməni
Şeh bəzər göy çəməni
Hansı məkanda olsam
Haraylar *öyçə məni.
Bugünün gözü ilə baxanda bayatı-

larda yurd həsrəti, vətən ayrılığı və par-

çalanma faciəsini özündə əks etdirən 
iki amil diqqəti cəlb edir. Bunlardan biri 
Azərbaycanın şimalı ilə cənubunu ayı-
ran sədd kimi qəbul olunan Araz çayı-
na müraciət və etirazdır:

θzizinəm xan Araz
Sultan Araz, xan Araz.
Vətənlə görüşüm var.
*əl eyləmə qan, Araz.
Parçalanma reallığı ilə barışmayan, 

birlik təmənnasında olan xalq yeni fə-
lakət və müsibətlərə düçar oldu: millət 
Qərbi Azərbaycan itkisinə məruz qaldı. 
Lakin bu gün yarasından qan axan, 
düşmən tapdağı altında inləyən bu tor-
paqlara xalqın sevgisi və bağlılığı daha 
qüvvətli və güclüdür: 

.öksümü dağ eylərəm,
θridib yağ eylərəm.
4ərib düşsəm, yurdumu
Min il soraq eylərəm.
Heç şübhəsiz, bu bayatılar haqqın-

da geniş yazmaq, onları misra-misra 
təhlil edib, dəyərləndirmək də olar. On-
ları mənə göndərən Göyçə mahalının 
Qoşabulaq kəndinin sakinlərinə – Na-
dirovlara minnətdarlığımı bildirirəm. 
Qədim Göyçə torpağından vaxtı ilə 
göndərilən həmin bayatıların bir qismi-
ni “Göyçə sovqatı” kimi ilk dəfə oxucu-
lara ərməğan edirəm. 

Elman QULİYEV,  
Azərbaycan Dövlət 3edaqoji 

 Universitetinin  professoru 

Ψ]i]im g|\ oəməQə�
ùHK G�şG� g|\ oəməQə�
Ψləsgəri səsləGim�
Səs YHrGi *|\oə məQə�

*|\oə məQim�
*|\ \urGum� g|\ oəməQim�
/a\lamı |]� oalıE�
$QamGı *|\oə məQim�

$ra] ER\u səGG RlGu�
SHYiQFimə KəGG RlGu�
+iFraQ səErimi qırGı�
1ə oəNilmə] GərG RlGu�
 
/ala \alqı]�
*�l qRşa� lala \alqı]�
4Rr[uram qəriE |ləm�
&əQa]əm qala \alqı]�

Ψ]i]iQəm qəmGə g�l�
4əmGə GaQış� qəmGə g�l�
$ğ g�QGə g�ləQ N|Q�l�
+�QəriQ Yar� qəmGə g�l�

Salma Eu GərGə məQi�
9Hrmə QamərGə məQi�
4urtar QamərG əliQGəQ�
<Htir Eir mərGə məQi�

.|Ns�m� Gağ H\lərəm�
ΨriGiE \ağ H\lərəm�
4əriE G�şsəm� \urGumu�
0iQ il sRraq H\lərəm�

Xəbər verdiyimiz kimi, bugünlərdə Qərbi Azərbaycan İcması BMT-nin Baş katibi 
Antionio Quterreşə məktub göndərərək, Ermənistandan qovulmuş azərbaycanlıların 
təhlükəsiz və ləyaqətli şəkildə geri qayıtması prosesinə başlamaq üçün bu ölkəyə 
BMT-nin xüsusi missiyasının göndərilməsini xahiş edib. İcmanın rəhbəri, Milli 
məclisin deputatı Əziz Ələkbərli həmin müracətlə bağlı qəzetimizə açıqlamasında 
aşağıdakıları söylədi:

Qərbi Azərbaycan İcması  
BMT-dən ədalətli qərar gözləyir 

±Biz bu məktubu BMT-nin Baş ka-
tibi $ntionio Quterreşə Ermənistandan 
qovulmuş azərbaycanlıların sülh yolu ilə, 
təhlükəsiz və ləyaqətlə geri qayıtmasına 
yardım etmək üçün Ermənistana BMT mis-
siyası göndərmək üçün ünvanlamışıq. Mək-
tubda qeyd etmişik ki, ����-cu ildə yaradıl-
mış təşkilatımız Ermənistandan qovulmuş 
azərbaycanlıların hüquqlarının müdafiəsi 
ilə məşğul olur.

Müraciətimizdə bildirmişik ki, azərbay-
canlıların vaxtilə mütləq əksəriyyət təşkil 
etdikləri Qərbi $zərbaycandan ± Ermənis-
tanın indiki ərazisindən qovulması ����-ci 
ildə başa çatdırılıb. Etnik təmizləmə nəticə-
sində Ermənistanda bir nəfər belə azərbay-
canlı qalmayıb. Ermənistandakı $zərbaycan 
tarixi-mədəni irsi, o cümlədən məscidlər və 
qəbiristanlıqlar geniş miqyasda dağıdılıb, 
bütün $zərbaycan toponimləri dəyişdirilib.

'aha sonra göstərmişik ki, azərbay-
canlıların Ermənistandan qovulması siyasi, 
hüquqi və humanitar ölçüləri nəzərə al-
saq, misli görünməyən ədalətsizlikdir. Biz 
istərdik ki, bu haqsızlıq aradan qaldırılsın. 
hmumdünya ønsan +üquqları Bəyannamə-
sində, Mülki və Siyasi +üquqlar +aqqında 
Beynəlxalq 3aktda və digər mühüm bey-
nəlxalq aktlarda təsbit olunmuş geri qayıt-
maq hüququna əsaslanaraq, biz öz evlərimizə 
təhlükəsiz və ləyaqətlə qayıtmağa can atırıq.

BMT Baş katibinin nəzərinə çatdırmışıq 
ki, Qərbi $zərbaycan øcması dinc, təhlükə-
siz və ləyaqətli qayıdış konsepsiyasıı hazır-
lamış və həmin sənəd $�������-S��������� 
və E�������� saylı qeydiyyat nömrələri ilə 
BMT Təhlükəsizlik Şurasının, Baş $ssamb-
leyanın və øqtisadi və Sosial Şuranın rəsmi 
sənədləri kimi yayılmışdır.

'igər oxşar vəziyyətlərdə olduğu kimi, 
Ermənistandan qovulmuş azərbaycanlıların 
könüllü, təhlükəsiz və ləyaqətli qayıdışı-
na şərait yaratmaq üçün əsaslı beynəlxalq 
töhfə gərək olduğunu vurğulayaraq daha 
sonra qeyd etmişik� ³Geri qaytarma ən 
yaxşı şəkildə müvafiq beynəlxalq hüquqi 
razılaşma çərçivəsində baş verdikdə təmin 
edilir. Qayıdış prosesi beynəlxalq ictima-
iyyətdən müvafiq təhlükəsizlik, humanitar 
və sosial-iqtisadi yardım tələb edəcək. Geri 
qayıtmış əhalinin yenidən qovulmasının, 
onlara qarşı ayrı-seçkiliyin və zərərin qar-
şısını almaq üçün beynəlxalq sülhü qoruma, 
monitorinq, hesabatlılıq, müdaxilə və digər 
zəruri fəaliyyətlər zəruri olacaq. Qayıdanla-
rın davamlı reabilitasiyasını və yenidən in-
teqrasiyasını təmin etmək üçün beynəlxalq 
nəzarət altında müvafiq yenidənqurma və 
barışıq tədbirlərinə ehtiyac duyulacaq´.

Onu da bildirmişik ki, bizim təhlükəsiz 
və ləyaqətli qayıdış hüququmuzun təmin 
edilməsinə dair Ermənistandan qanuni tələ-
bimiz bu ölkənin ərazi bütövlüyünə və ya 
suverenliyinə xələl gətirəcək şəkildə yan-
lış tövsif edilə bilməz� ³ønsan hüquqlarına 

əsaslanan ədalət və barışığa nail olmaq üçün 
dialoqa başlamaq xahişi ilə biz birbaşa Er-
mənistan hökumətinə müraciət etmişik. Biz 
insan hüquqlarına və insanların qanun qarşı-
sında bərabərliyinə inanırıq. Ermənistandan 
qovulmuş azərbaycanlıların hüquqlarına 
məhəl qoymamaq ədalətsizliyin davam et-
məsidir. Bu, beynəlxalq sülhün və təhlükə-
sizliyin qorunmasına heç cür yardım etmir´.

Odur ki, 'ünya Birliyinin rəhbərindən 

xahiş edirik ki, BMT-nin Baş katibi kimi 
xoş niyyətləri ilə bizim işimizə dəstək olsun 
və aşağıdakı vəzifələri yerinə yetirə biləcək 
BMT-nin qurumlararası missiyasını Ermə-
nistana göndərəsin�

±ümumi vəziyyəti qiymətləndirmək, 
təhlükəsiz və ləyaqətlə könüllü qayıdışa 
əlverişli şəraitin yaradılması üçün addımlar 
müəyyən etmək�

±beynəlxalq humanitar yardım və uzun-
müddətli reabilitasiya, reinteqrasiya proq-
ramları kimi repatriasiya prosesinin ehti-
yaclarını müəyyən etmək�

±geri qayıdan azərbaycanlıların hüquq-
larını, azadlıqlarını və təhlükəsizliyini, on-
ların reinteqrasiyasını təmin etmək üçün 
Ermənistanın həyata keçirməli olduğu qa-
nunvericilik və icraedici tədbirləri, habelə 
barışığa nail olmaq üçün atmalı olduğu ad-
dımlarını müəyyən etmək�

 ±$zərbaycan mədəni irsinin vəziyyətini 
qiymətləndirmək, zərər vurulmuş və məhv 
edilmiş irs nümunələrinin bərpası üçün tələb 
olunan addımları müəyyən etmək�

±azərbaycanlılara məxsus qanunsuz 
zəbt olunmuş əmlakın inventarlaşdırılması-
nı aparmaq�

±münaqişənin Ermənistandakı evlərini 
tərk etməyə məcbur qalmış etnik azərbay-
canlıların hüquqlarına təsiri barədə məlu-
mat toplamaq�

- Ermənistanın qovulmuş azərbaycanlı 
sakinlərinin bu ölkədəki evlərini, qəbiris-
tanlıqlarını, müqəddəs yerlərini və mədəni 
irsini ziyarət etmələrinə imkan yaradan eti-
mad quruculuğu tədbirləri hazırlamaq və 
həyata keçirmək�

±repatriasiyanın dəstəklənməsi məqsədi 
ilə beynəlxalq aləmin mümkün təhlükəsiz-
lik rolunu müəyyən etmək üçün təhlükəsiz-
lik vəziyyətinin texniki-səhra qiymətləndir-
məsini həyata keçirmək.

Sonda bildirmişik ki, maraqlı tərəf ola-
raq, biz Ermənistandan qovulmuş azərbay-
canlıların geri qayıtmaq hüququnun təmin 
edilməsi istiqamətində fəaliyyətin həyata 
keçirilməsində BMT ilə qarşılıqlı əməkdaş-
lıq etməyə və bununla da regionda ədalətin, 
sülhün və təhlükəsizliyin bərqərar edilmə-
sinə yardım etməyə hazırıq. Biz Qərbi $zər-
baycan øcması olaraq BMT-dən ədalətli qə-
rar gözləyirik. 
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